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    Esta ruta divídese en dous treitos ben diferenciados. O primeiro treito, desde A Peroxa 
ata Gulfariz, descende polo val seguindo o curso do regato Rial, cruzándoo en varios 
puntos. Trátase dun paseo moi agradábel que discorre baixo un bosque de ribeira. A 
pouco máis dun quilómetro desde a saída agárdanos o Castelo da Peroxa, situado nun 
promontorio desde o que se domina unha grande extensión de terreo. Pódese visitar 
desviándonos uns metros do sendeiro.

No segundo treito, completamente chan, camiñaremos pola beira do río Miño, con unhas 
magníficas vistas sobre o río e os bancais ou “socalcos” nos que se cultiva a vide. O 
camiño discorre paralelo ao río e ás vías do tren. Ao final da ruta atoparemos a aldea dos 
Peares, que conta con todos os servizos e cunha praia fluvial.

    Esta ruta se divide en dos tramos bien diferenciados. El primer tramo, desde A Peroxa 
a Gulfariz, desciende por el valle siguiendo el curso del regato Rial cruzándolo en varios 
puntos. Se trata de un paseo muy agradable que discurre bajo un bosque de ribera. A 
poco más de un kilómetro desde la salida nos espera el Castillo de A Peroxa, situado en 
un promontorio desde el que se domina una gran extensión de terreno. Se puede visitar 
desviándonos unos metros del sendero.

En el segundo tramo completamente llano caminaremos por la orilla del río Miño, con unas 
magníficas vistas sobre el río y los bancales o “socalcos” en los que se cultiva la vid. El 
camino discurre paralelo al río y a las vías del tren. Al final de la ruta encontraremos el 
pueblo de Os Peares que cuenta con todos los servicios y con una playa fluvial.

    This route is divided into two well-differentiated sections. The first section, from A 
Peroxa to Gulfariz, descends through the valley following the course of the Rial stream, 
crossing it at several points. It is a very pleasant walk that runs beneath a riverside forest. 
Just over a kilometer from the starting point, we find the Castle of A Peroxa, located on a 
promontory from which a large stretch of land can be seen. It can be visited by taking a 
short detour from the path.

In the second, completely flat section, we will walk along the banks of the Miño River, 
enjoying magnificent views of the river and the terraces or “socalcos” where vines are 
cultivated. The path runs parallel to the river and the railway tracks. At the end of the 
route, we will reach the village of Os Peares, which has all services and a river beach.

    O castelo da Peroxa constitúe o mellor exemplo do patrimonio medieval do concello. 
Ocupa o lugar dun castro no que se asentaron os primeiros poboadores, sobre o val do 
regato Rial, afluente do Miño. No século VIII, a familia Temes ordenou a construción deste 
castelo para defender as súas terras das incursións musulmás.

Durante a Revolta Irmandiña do século XV, outros castelos galegos foron arrasados, pero 
o da Peroxa foi un dos poucos que se salvou. Pouco despois deste suceso, o castelo 
pasaría aos Condes de Ribadavia, a familia Sarmiento.

Tras a desamortización do século XIX, albergou as dependencias municipais durante algún 
tempo, ata que no ano 1920 o inmoble foi adquirido por un particular, que vendeu a pedra 
da torre da homenaxe para a construción da igrexa da Peroxa.

Na actualidade consérvase pouco do que debeu ser no seu día. Tiña planta poligonal 
reforzada por catro torres semicirculares, dúas delas na porta de acceso. No centro 
situábase a Torre da Homenaxe. Pódense ver parte das bases das murallas cos cubos, os 
alicerces do que foi a torre da homenaxe, un muíño, un alpendre e o alxibe que se atopaba 
no lado oeste da muralla.

    El castillo de A Peroxa constituye la mejor muestra del patrimonio medieval del 
ayuntamiento. Ocupa el lugar de un castro en el que se asentaron los primeros 
pobladores, sobre el valle del regato Rial, afluente del Miño. En el siglo VIII, la familia 
Temes ordenó la construcción de este castillo para defender sus tierras de las incursiones 
musulmanas.

Durante la Revuelta Irmandiña del siglo XV, otros castillos gallegos fueron arrasados pero 
el de A Peroxa fue uno de los pocos que se salvó. Poco después de este suceso, el castillo 
pasaría a los Condes de Ribadavia, la familia Sarmiento.

Tras la desamortización del siglo XIX, albergó las dependencias municipales durante algún 
tiempo hasta que en el año 1920 el inmueble fue adquirido por un particular, que vendió 
la piedra de la torre del homenaje para la construcción de la iglesia de A Peroxa.

En la actualidad se conserva poco de lo que debió de ser en su día.  Tenía la planta 
poligonal reforzada por cuatro torreones semicirculares, dos de ellos en la puerta de 
acceso. En el centro se situaba la Torre del Homenaje. Se pueden ver parte de las bases 
de las murallas con los cubos, los cimientos de lo que fue la torre del homenaje, un 
molino, un alpendre y el aljibe que se encontraba en el lado oeste de la muralla.

    The Castle of A Peroxa is the finest example of the municipality’s medieval heritage. It 
stands on the site of an ancient hillfort where the first settlers established themselves, 
overlooking the valley of the Rial stream, a tributary of the Miño River. In the 8th century, 
the Temes family ordered the construction of this castle to defend their lands from Muslim 
incursions.

During the Irmandiña Revolt of the 15th century, many Galician castles were destroyed, 
but the Castle of A Peroxa was one of the few that survived. Shortly after this event, the 
castle came into the hands of the Counts of Ribadavia, the Sarmiento family.

After the 19th-century “desamortización” (confiscation of church and public lands), it 
housed the municipal offices for some time until, in 1920, the property was acquired by a 
private owner, who sold the stone from the keep for the construction of the church of A 
Peroxa.

Today, little remains of what it once was. It had a polygonal layout reinforced by four 
semicircular towers, two of them flanking the entrance gate. In the center stood the Keep. 
Parts of the bases of the walls with their bastions can still be seen, as well as the 
foundations of the former Keep, a mill, a shed, and the cistern that was located on the 
western side of the wall.
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